
Т Е А Т Р СПЕКТАКЛИ МЕЖРАЙОННОГО
Ж_а А М  довелось посмотреть че- 

*  тыре спектакля в. межрайон­
ном театре имени Л. Калантара в 
городе Камо. Эти спектакли доста­
точно разносторонне выявили ны­
нешнее творческое состояние теат­
ра и предпосылки для более плодо­
творной работы в дальнейшем. 

Четыре спектакля. ч разные по
содержанию, но художественному 
уровню пьес, уднвчтельно схожи 
по режиссуре н актерской культу­
ре. Во всех спектаклях наличест­
вуют актерские удачи и одновре­
менно провалы, недостаточная от-

?
етствечность пеоед зрителем, пе- 
ед самим собою как художником. 

Судя по репертуару. можно ска­
за ть . что в театре имеет место слу­

чайный выбоо пьес—то весьма сом­
нительного худ мкественного каче­
ства. то настолько трудных, что 
они оказываются выше возможно­
стей немногочисленного коллекти­
ва. В данное время творческий со­
став труппы состоит из 16 человек. 

© И в  первом, и во втором случаях 
приходится сталкиваться с неудов-
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V  летворительным сценическим во­
площением драматургических про-

О  изврденнй Печально, что театр ча- 
С  сто идет на так іе «самопожертво- 

ванне» с полным сознанием н да­
же — с угрызением совести! Так. 
например, главный режиссер К. Ге 
воркян на обсуждении пьесы Г. Ге­
воркяна «Н амѵс ев хейрэт» (или 
«Ануш-майрнк») выступил с су­
ровой критикой произведения. Тем 
не менее, пьеса была принята к  по­

становке по кассовым соображени­
ям Что греха тачть. в этом смысле 
она вполне оправдала надежды.

Блестящая комедия Гольдони 
«Трактирщица» была включена в 
репертуар и наставлена в течение 
шестнадцати репетиционных дней 
для гастрольных поездок по райо­
нам республики. В таких случаях 
приносится в жертву многое— деко­
рации. подбор костюмов, а глав­
ное — правильное' распределение 
ролей и их депльная разработка.

В репертуаре театра ает и не 
предвидется хотя бы одного произ­
ведения «генеральной темы», в ко­
тором затрагивались бы насущные 
жизненные проблемы нашего об­
щества. М ожно отметить явное тя­
готение руководства театра к  мело­
драмам. сверхчувствительным про­
изведениям с ложной проблемати­
кой.

Театр взялся за постановку пер­
вой пьесы Г. Алзгезяна «Убили 
человека». Посгазил. по мере сво­
их возможностей, бережно и вни­
мательно Пьеса, несомненно го­
ворящая о способностях и культу­
ре автора, где-то напоминает 
некоторые известные произведи
ния западной драматургии. Ра- 

гакля. Отлдуют удачи спектакля. Отличается 
культура режиссерской работы (Р. 
А рнема) и исполнение некоторых 
ролей Мила и сценична молодая 
артистка А  Геворкян (Мей) очень 
убедителен К. Месоопян в роли не­
гра Дж о — он подкупает зрителя 

іержяісвоей простотой и сдержанностью.
А. Т аЭтого нельзя сказать Ь6 А . Таза-

зян, исполнительнице' рели .Сал­

ли — матери убитого Тимоти. А р­
тистка с большими воз мои: костя­
ми (мы в этом убедились, увидев 
ее и в других спектаклях), во вто­
рой половине спектакля опадает в 
мелодраматизм, теряет чувство ме­
ры. а заодно и обаяние. Театр 
якобы для идейяол) обобщения 
спектакля, усугубил претенциоз­
ность пьесы. И в этом самый глав­
ный просчет режиссера.

Как в этом спектакле, так и з 
других режиссеры и артисты избе­
гают психологических обострений, 
детализации сценических ситуа­
ций. Даже актеры с большим опы­
том быстро и равнодушно прохо­
дят мимо ударных сцен, в которых 
должно бы ю  затрагиваться само 
существо психологии человека, его 
душевного состояния. Особенно 
обидно. становится тогда, когда 
отдельные куски спектаклей убеж 
дают в ана.лнг іческих способно­
стях некоторых исполнителей.

Это совершенно очевидно в по­
становке драмы А . Делендика «Вы­
зов богам». Спектакль в целом ос­
тавляет неплохое впечатление, бо­
лее того, не остается никаких сом­
нений. что труппа состоят из спо­
собной молодежи (А . Геворкян. В. 
Мнеян. А . Мовслсян. Г. Григорян) 
и артистов с бо іьшнм сценическим 
прошлым (А. Газязян. Г  Акопян. 
П. Аракеляц. Ш  Даниелян. С Ару­
тюнян) Режиссерам К. Геворкя­
ном создан ряд запоминающихся 
сцен, искренних и убедительных. Но 
ничем не оправдана ритмическая 
партитура спекглктя Ни одной бо­
лее или менее содержательной па­

узы, такого пол )жения, когда герой 
со своим душевным состояньем 
предстает пеоед зрителем как бы 
«крупным планом». И при каких 
перипетиях! Врач-онколог обнару­
живает неизлечимую болезнь у 
своей девушки; другой молодой че­
ловек. зная о ее неминуемой гибе­
ли. женится на ней; ее нечаянно 
посвящают в тайну болезни: и еще 
масса других сложных обстоя­
тельств...

Нельзя не отдать должное ар­
тистке А . Геворкян. Ее Инга — 
жизнерадостная, красивая мечта­
тельная девуш ка—меняется на на­
ших глазах. Гевоэкяи в этой роли с 
нанлучшей стороны раскрывает дан­
ные драматической актрисы. Но 
именно в драматических сценах 
нас начинает утомлять одна назой­
ливая краска — ее обооченность. 
То же самое можно сказать об ис­
полнителе роля Вадима — К. Гевор­
кяне. Заявка роти почти не подле­
жит возражению. Ш утник, немнож­
ко циник, не разбирающийся в 
сложностях жнзчи. вдруг сіалкн- 
вается лицом к  лицу с жестокой 
правдой. Он принимает решение 
жениться на Инге не из сострада­
ния. а с почти безумной верой в 
то. что любовь побелит смерть 
Именно в этой части артист (он же. 
постановщик) неточен, исполнение 
лишено яркости. Он все время ме­
чется по сцене, вместе с партнера­
ми занят скор ігозоркой (психоло­
гическая пьеса длится всего два 
часа). Мизансцены одноплано- 
вы. грусть, радость, решитель­
ность, преданность и. наконец, лю­

бовь выражены избитыми средст­
вами.

Несмотря на посредственное ху­
дожественнее качество пьесы и не­
оправданную многозначительность 
ее идейно-философской интонации, 
спектакль мог бы быть значитель­
но интереснее. В целом же ан­
самбль отличается слаженностью. 
Особенно выделяются эпизодиче­
ские роли — Г. Акопяч (Юсуф). 
А. Газазян (Капарчха). Ш . Дание­
лян (медсестра) и естественная убе­
дительная игра Г. Григоряна в ро­
ли Максима. П. Араке зян же (о *  
колог Аскольд) с начала и до кон­
ца старается игр іть  ѵченого. обре­
мененного заботами о человечестве, 
его Аскольду недостает человечно­
сти.

Пьеса Г. Геворкяна «На.мус ев 
хейрат» затрагивает вопросы неру­
шимости семейного .очага. Ануш- 
майрнк— старая женщина, которая 
вправе иметь свои предрассудки и 
незыблемый моральный кодекс, 
ужасно многословная и назлйік- 
вая. в пьесе превращена в носл- 
тельницѵ непрзоекаемой истины, 
она ж е ,— носительница идей авто­
ра Чему учит этот спектакль^ 
Трудно ответить на этот вопрос 
Тем не мечее. учитывая всю не- 
мыслимость затеи автора и театра, 
мы в ходе с п е ч іч к ія  восхищались 
мастерством артистки А. Газазян в 
главной роли. Ее Ануш-маАрик ко­
мична и драматична, наивна и ѵм- 
на. бесконечно трогательна. толь- 
ко неправильная позиция драма­
турга по отношению к своей герои­

не. часто ставит артистку в 
невыгодное положение— где- 
то устаешь слушать ее беско­
нечные нравоучения и нази­
дания. а порою она теряет

даже свое обаяние.
Спектакль «Трактирщица» — 

полная неудача театра. А жаль’ 
Ведь в соответствующем ансамбле, 
при длительной оаботе над оолыо 
А. Геворкян могла бы создать ин­
тересный образ Мерандолины.

Нам хотелось бы. чтобы арти­
сты театра им. Калантара обрати­
ли большее внимание на искусство 
перевоплощения, как это удается 
скажем, молодому актеру А  Петро­
сяну в роли слуги Кавалера (В 
Аракелян), или. как мы отметили 
выше, артистке Б. Мнеян. в роли 
Гагика, или Г. Акопяну в роли 
Юсуфа. Артисты обычно объясня 
юу шероховатости спектаклей 
слишком ограниченным временем 
их подготовки. Возможно, они и 
правы Но для 5 —в постановок в 
году все-таки можно найіи больше 
репетиционного времени.

Для плохого оформления спектак 
лей не стоило привлекать худож­
ника В. Варда нала Он. к  сожале­
нию. ничем не помог театру (если 
не считать хооэших костюмов в 
«Убили человека»).

Между тем в театре имеются 
неплохие условия для плодотвоо- 
ной работы — хорошее помещение, 
способные артистические силы, ре 
ЖНССѴр*...

Наша взыскательность и театру 
вызвана только уважением к нему, 
сознанием того, что он имеет все 
данные для более углубленной 
творческой работы.

1  А. АРККСМАНЯН.


